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나영석 '채널십오야' 대만 자막 논란에 "깊이 사과드린다"

등록 2026.06.04 10:55:25

[서울=뉴시스] 나영석 PD의 유튜브 채널 '채널십오야'가 자막 오기 논란에 대해 사과했다. (사진= 유튜브 채널 '채널십오야')
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[서울=뉴시스]전재경 기자 = 나영석 PD의 유튜브 채널 '채널십오야'가 자막 오기 논란에 대해 사과했다.

'채널십오야' 측은 3일 소셜미디어를 통해 "이번 자막 번역 과정에서 대만 관련 표기로 인해 불편함과 상처를 느끼신 시청자 여

러분께 진심으로 사과드린다"고 밝혔다.

이어 "중국어 자막 내 '대만'이 '해외'로 표기가 되었다는 사실을 인지한 즉시 자막을 수정했다"며 "이후 다른 언어와 표현들에

는 문제가 없는지와 어떤 과정에서 문제가 발생했는지 전반적으로 확인했다"고 설명했다. 다만 "이 과정에서 사과가 늦어진 점

에 대해서도 깊이 사과드린다"고 했다.

이번 논란은 지난달 29일 공개된 '채널십오야' 콘텐츠 '세븐틴 단합대회' 두 번째 에피소드에서 비롯됐다. 영상의 중국어 자막

에서 '대만'이 '해외'로 표기되면서 일부 시청자들의 항의가 이어졌다.

제작진은 해당 문제가 번역 과정에서 발생한 실수였다고 밝혔다. 그러면서도 "최종 검수 단계에서 이를 사전에 바로잡지 못한

책임은 전적으로 저희들에게 있다"며 "이번 사안을 무겁게 받아들이고 있으며, 관련 의견들을 신중하게 살펴보고 있다"고 했

다.

또 "채널십오야를 시청해주시는 시청자분들을 더욱 세심하게 고려했어야 함에도 불구하고, 부족한 검수로 인해 실망을 드린

점 진심으로 사과드린다"고 고개를 숙였다.



제작진은 "이번 일을 계기로 번역 및 자막 검수 절차를 더욱 강화하여 유사한 문제가 반복되지 않도록 최선을 다하겠다"고 덧

붙였다.

◎공감언론 뉴시스 for3647@newsis.com
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